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Úuch, Yuum tu túuxtaj yaal le 
pixamech Gabriel ti' jump'éel
ch'ujuk táankelem doncella judía
llamada x-María. Leti'e' tu ya'alaj: 
"Ka'ach juntúul paal ka llamarás
Su k'aaba' Jesús. Leti’ 
yaan u llamado le paal ti' le 

Altísimo. 
Leti' reinará

utia’al
Mantats'".



"Wáaj bix u páajtal u le ba'ala'", tu
k'áataj le ch'úupalo' asombrada. 
"Ma' Yaanaja'anen yéetel
mix máak". Le pixamech
tu ya'alaj María u le paalo’ 
vendría u Yuum. Ma’ 
habría jump'éel
Yuum ch'íijsajil.



Le pixamech túun tu ya'alaj María u 
u ka'a kiik Isabel ka'ach u yaantal
champaal te' nuxibil. 
Le ba'ala' xan bin 
jump'éel milagro. 
Jach ts'o'okole‛, 
María visitó u Isabel. 
Leti'obe' alabaron
Yuum múuch'.



X-María táan comprometida
utia'al u ts'o'okol u yéetel
juntúul máak llamado
Jose. Jose ki'imakchaj
u paakat ka'-wojeltej
u María táan
pa'atik champaal. 
Tu tukultaj u 
biin uláak' máak
ka'ach u taata.



Ti' junp'éel wayak', u ajkanulil 
Yuum tu ya'alaj ti' Jose u le paalo' 
ka'ach le paal tu Dios. Jose debía 
wáantik María kanan u Jesús.



Jose confió ka tu ts'ookbesaj u t'aan Yuum. Xan 
tu ts'ookbesaj u t'aan le leyes u lu'uma'. Debido
a jump'éel túumben ley, 
leti' ka María bino’ob
u kaajil natal, 
Belén, utia’al

u bo'otik u impuestos.



Mary táan ts'o'ok
utia'al u yantal u chan
paalo'. Ba'ale' Jose 
Ma' páajchaj kaxtik
jump'éel naja' ku
tu'ux tu. Tuláakal
le posadas táan

chup.



Jose finalmente tu kaxtaj jump'éel establo. Je'el
u síijil le paalo' Jesús. U na' chilak ti' jump'éel
pesebre, jump'éel kúuchil tu’ux
ku u ponía le janalo’ le 
ba'alche'obo'.



Náats' u te'elo', le pastores custodiaban u rebaños
dormidos. U ajkanulil Yuum Chíikpaj ka ti' leti’ob
tu ts'áaj u maravillosa noticia.



"Bejla'e' os ts'o'ok nacido tu kaajil David jump'éel
Salvador jach Cristo le máako'. Encontrarás
le chan paalo' chilikbaj ti' jump'éel

pesebre".



Ju'une', aparecieron ya'ab ángeles asab brillantes, 
alabando k'uj yéetel wa'alik: "Gloria 
Yuum ti' le ka'anlil Jets' óolal

yóok'ol kaab, ma'alob

voluntad utia‛al
yéetel xiibo'obo'".



Le pastores apresuraron le establo. 
Ka' wil le chan paalo', ka wa'alaj ti' 
tuláakal u conocían u le ángeles 
habían ya'alaj teen tu yo'olal Jesús.



Teen ka'a k'aal k'iin ts'o'okole', 
Jose yéetel María bisa'ab Jesús 
ti' le templo ku Jerusalén. 
Ti' juntúul máak llamado
Simeón alabó Yuum
tuméen le chan paalo’, 

ka' jo'op’ u 
le xnuuktaj

Anae', tu
sierva le 
máako’, 
tu ts'áaj
Nib óolal.



Sabían xan u Jesús ka'ach
le paal tu Dios, el Salvador 
prometido. Jose sacrificó
ka'ap'éel ch'íich'o'ob. 
Táan ka'ach le 
ti'ibil óolala' le 
ley Yuum ken u le 
óotsil máako'obo’ 
debían taasik ken 
presentaban juntúul
paal recién nacido
le máako'.



Biin k'iin
ts'o'okole‛, 
jump'éel Eek'e‛ 
yaabilajech
condujo ti‛ 

le Reyes Magos jump'éel
México oriental u Jerusalén. 
"Tu'ux yaan le ts'o'ok u nacido
ajawo' le judíos", j k'aata'ab. 
"Taak k adorar le".



Le ajawo' Herodes oyó 
t'aan u Reyes Magos. 
Preocupado, tu k'áataj 
ba'ax ka wa'alako'ob 
belile' ti' k'iin 
kaxanta'al Jesús. "Teen 
xan taak in adorar le", u 
ya'alaj Herodes. Ba'ale' 
táan u tuus. Herodes in 
kíinsik Jesús.



Eek'e' condujo u Reyes Magos tu najil exacta 
tu'ux María yéetel j-José kaja'ano'obi' yéetel

le paalo'. Arrodillados te’ 
adoración, le viajeros ti’ 
ts'áab Jesús ayik'al regalos 
táak'iin yéetel ki'ibook.



Yuum advirtió ti' le Reyes 
Magos ti' regresaran tu
yotoch ti' mukul tsikbal. 
Herodes táan furioso. 
Tukultik destruir Jesús, 
malvado gobernante kíins
tuláakal le bebés varones ti’ 

Belén.



Chéen ba'ale' Herodes 
ma' u dañar le paal tu 
Dios! Advertido ti' 
junp'éel wayak', Jose 
tu bisaj x-María 
yéetel Jesús ti' 
jump'éel kúuchil 
seguro ti' Egipto.



Ka Herodes kíimij, 
Jose tu taasaj
María yéetel
Jesús u Egipto. 

Kaja'ano'obi' tu chan
kaajil Nazaret, naats' le 
k'áak'náabo' u Galilea.



“Yaan tu Tus t'aano'ob jool ts'aik sáasil.” 
Salmo 119:130

Le a Síijil Jesús

Jump'éel tsikbal u t'aan Dios, biblia,

Kula'an ti’

Mateo 1-2, Lucas 1-2



Xu'upij



Le k'ajláayo' bíblica k t'aan u k ki'ichkelem Yuum ba’ax
k tu beetaj yéetel u k'áat u tech ka conozca.

Yuum u yojel u k meentik ba'alo'ob k'aak'as, le ba'ax leti' k'aaba' 
k'eex. Castigo tumen le si'ipilo' jach u kíimile', ba'ale' Yuum a 

yaakunsmaj seen u tu túuxtaj yaal u k'áate' paal, Jesús, kíimil ti' 
jump'éel Cruz yéetel u castigado tuméen a si'ipil. Túun Jesús u 
ka'a t'anaj kuxtal yéetel bin tu yotoch ka'an! Wa a wa'alik ti' 

Jesús yéetel k'áatik perdone a si'ipil, leti' u yaan u mentik! Leti' 
yaan u taal ka vivirá ti' teech bejla'e', ka vivirás yéetel utia'al

Mantats’.
Wa a wa'alik táan u jach jaaj, a'al ti' le ba'ala' Yuum: Querido

Jesús, in wa'alike' u teech Yuum, ka ta meentajo' wíiniko' utia'al
u kíimil tuméen in si'ipil, ka bejla'e' kaja'anech ka'a. Much 
Ko'oten in kuxtal yéetel perdona in si'ipil, utia'al u pajtal

kuuxtalo'ob jump'éel túumben kuxtal bejla'e', ka jump'éel k'iin
bin yaantal wéetel utia'al Mantats'. Wáantiken in wu'uyik a 

yéetel kajtal ti' teechi' bey a waalo'. Amén.
Máax xokik le Biblia yéetel t'aan yéetel Yuum Sáansamal! 

Juane' 3:16
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